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IOMOTHUKEMA «YAUBAEHUE>» B ACIIEKTE IIPOEKTHMBHO
U IIPATMATHUYECKH IIOCTPOEHHOM HH® OPMAITUU

YAK 801,7

A.HHOT&I.[I/UI. HpeACTaBAeH aHAAM3 CII0CO60B BBIPAXKEHHI SMOTHUKEMbBI < YAUBACHHE> IMPSIMbBIM 1 KOC-
BEHHBIM P€4Y€BbIM AaKTOM B S3BIKE. Pabora IIPOBOAUTCS B paMKax aHTPOHOHeHTPI/I‘IeCKOﬂ HaY‘lHOfI Ima-
PaAurMbl M CTOUT Ha CTBIKE TaKHUX BOXKHEHUIINX AAS COBPeMeHHOI;I AMHIBHCTHKH AWCITUIIAMHAapHBIX
06AaCTeI;I, KaK 3MOTHOAOIHA, AHMHIBOKYABTYPOAOTHS, ICHUXOAWMHIBHCTHKA, 3THOAMHIBUCTHKA. Taxxe
PpaccMOTpEHbI OCHOBHbIE HAE€H U IIOHATHA, HeO6XOAI/IMbIe AAST TIPOBEACHMS aHaAM3a, 1 HpO6AeMbI, CBs-
3aHHbIE cO crrocobamu IIPEACTABACHHOCTH SMOTHUKEMBI <« YAUBA€HHE > B PYCCKOM S3bIKE. ITo pe3yAbTaTaM
AaHaAHM3a IPAKTHYIECKOI0 MaT€pHaAa BbIIBACHO, YTO OMOTHKEMA < YAHBACHHE>> YaIll€ BCETO IIPEACTABACHA
IIPOEKTHUBHO IIOCTPOEHHDIM TEKCTOM — MIPArMaTUIeCKHU OHA PEAAN3YETCSA PEAKO, B OCHOBHOM 3TO OITHMCaA-
TEAbHO ITPEACTABACHHA I/IHCl)OPMaI_II/IfL

Karuesvie crosa: 9MOTHBHOCTD, 9MOTHKEMA, YAUBACHHE, pequoﬁ aKT, pYCCKI/Iﬁ SA3bIK.
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EMOTICEME “SURPRISE” IN THE ASPECT OF PROJECTIVELY
AND PRAGMATICALLY CONSTRUCTED INFORMATION

Abstract. The article is devoted to the analysis of the ways of expressing the emoticeme of surprise
by direct and indirect speech act in the Russian language. The work is carried out within the framework
of the anthropocentric scientific paradigm and stands at the crossroads of such important disciplinary
areas for modern linguistics as emotiology, linguoculturology, psycholinguistics, ethnolinguistics. We
also consider the main ideas and concepts that are necessary for the analysis, as well as problems related
to the ways of representing the emoticeme of surprise in the Russian language. as the analysis of practical
material shows, the emoticeme of surprise is most often represented by a projectively constructed text:
pragmatically it is rarely realized, mostly it is descriptive information presented.

Keywords: emotiology, emotivity, emoticeme of surprise, speech act, Russian language.

PeueBoii aKT — 3TO BbICKa3bIBaHUe (BbICKA-
3BIBAHIIS) MAM PeYeBOe AeHCTBHe, COBepIIa-
eMble OAHHUM TOBOPSIIIUM C Y4€TOM BOCIIPH-
SITUSL APYTHMH, TO €CTb 9TO MHHHMAAbHAs
KOMMYHHKATHBHAsI EAUHUIIA — YTBEPXKAEHHE,
BOIIPOC, IPUKA3aHUe, OIHCAHUe, OObsCHe-
He, 6AarOAAPHOCTD, U3BHHEHHE U TaK AAA€E.
Coaep:xkaHne Ka>KAOTO PedeBOTO aKTa Hero-
CPEACTBEHHO 00YCAOBACHO HaMepeHMeM ro-
BOPpSIIIETO.

Co3paTeAsIMU TeOpHHU peyeBBIX AKTOB SIB-
asrorcest Axx. Ocrun 1 Axx. Cepab. CoraacHo

© Anymsin K.C., Kapabyaarosa I1.C., 2022

TeOpeTHIeCKHM MoAoKeHMsIM Ax. OcTHHa,
peyeBo aKT COCTOMT U3 TPeX CTyIleHei:

1) uAAOKYYUL, TO €CTD HAMEPEHHUS TOBOPSI-
I[er0; He TOABKO YKa3bIBaeT Ha 3HAYeHHe BbI-
pa’kaeMOil IIPOIO3UIINH, HO U COOTHOCHUTCS
€ KOMMYHHUKATHBHBIM HaMepeHHeM FOBOPSILero;

2) AOKyyuu, TO eCTh IOPOKACHHS BbICKa-
3bIBAHUS, CBSI3aHHOTIO CO CMBICAOM U pede-
peHIuell; AOKYyTHBHAs CHAA BHICKA3bIBAHUS —
3TO ero KOTHUTHBHOE COACPXKAHUE;

3) nepAokyyuu, TO eCTh BO3ACHCTBUS Ha aA-
pecaTa, ero MbIIIACHHE M ASHCTBHA C IIEABIO
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AOCTIDKEHHSI Pe3yAbTaTa BBICKA3bIBAHMSA HAH
CO3AQHMS HOBOU cuTyauuu [ 16].

T'xy6oxoe H3ydeHMe pedeBBIX aKTOB IIPO-
BoAuT Ax. Cepab. B kavyecTBe OcHOBaHHA
AASL KAACCHQMKAIIME OH BBIOHMPAET HAAO-
KyTHBHYIO Ileab. B coBmecTHO# ¢ A. Ban-
AepBekeHOM pabore «OCHOBHbIE TOHSTHS
HCYMCACHHS PEYEBBIX aKTOB> OH BBIAGASET
ITh MAAOKYTHBHBIX IIeA€H: acCepTHBHYIO,
KOMHCCHUBHYI0, AMPEKTHUBHYIO, AEKAAPaTHB-
HYI0 1 9KcTIpeccuBHyIo [20].

AAsi Hallleit pabOTHI HHTepeC IPEACTABASIET
9KCIIPeCCUBHAS 1I€Ab, IIOCKOABKY yOusAeHue
CYMTAETCS PA3HOBHUAHOCTBIO aCCepaTHUBHOMN
HMAAOKYTHBHOH IteAr. C TOUKH 3peHHs Teo-
UM pedeBbIX aKTOB BBICKA3BIBAHHS C 9MOTHB-
HBIMM COCTAaBASIIONIMMH, KOTOpBle HMEIOT
PA3AMYHYIO HAAOKYTHUBHYIO CHAY U SBASIIOTCS
IIOKa3aTeASMU 9HEPIHYHOCTH, CHABI IIPOSB-
ACHHS MAAOKYTHUBHOH IJeAH, BXOASIT B COCTaB
M3 IATH yCTaHOBAeHHBIX AX. CepAaeM THITOB
peueBBIX aKTOB. PeyeBble akThl, copepiKaliye
9MOTHKEMY yJusAeHus, 1O CBOEH HAAOKY-
THBHOH IJeAH, KaK ObIAO CKA3aHO, OTHOCSTCS
K acCepTHBAaM, KOTOpbIe HPEACTaBASIIOT CO-

001 BBICKA3bIBAHUS-YTBEPXKAEHUS, OCHOB-
HOM QyHKIMEelN KOTOPBIX SIBASIETCA Iepepada
ONIPEACACHHOM aKTyaAbHONM MHQOPMAIMM
O peaAbHOM IOAOXKeHMHU AeA. ITpu aTom ap-
pecar AOAKeH 06AaAaTh COOTBETCTBYIOLINMU
3HAHWSAMH, YTOOBI [IPABUABHO HMHTEPIIPETH-
PpOBaTh IOAYYEHHYI0 HHGOPMAIUIO, PACIIH-
PHUTb ee, OTBETUTb Ha Hee U Tak paree. Ac-
CEpTHUBBI COCTABASIOT CaMblil 3HAYUTEABHBIN
B KOAMYECTBEHHOM OTHOIIEHUH THII peueBbIX
axtoB. Hanpumep, TakuMu accepuTHUBaMH SIB-
ASIIOTCSL yOUBA€HUE, X6ACOBCINBO, COHYBCIBUE,
noxeaid, ockopbierue, coxcarenue, ynpex, xa-
A06a, nopuyanue, padocms, 00o0petue, BbI-
HoAHAIOmMYEe (QYHKIUM KOMMEHTHPOBAHUS,
apryMeHTAIlNM, OLeHKH CHTyanuu. 3bI-
KOBBIMH CIIOCOOAMHU BOIIAOIEHUS 3MOTHUB-
HOTO KOMITOHEHTA CAY>XUT 0OABLION (yHK-
I[MOHAABHBIF KAACC CPEACTB Pa3HOTO YPOBHS:
CyI[eCTBUTEAbHbIE, Hapeyus, MEXAOMETHS,
ppaseororudeckue 0OOpPOTH, HHBEPCUH
U TaK AdAee.

AAST TeMbI HAIIETO HMCCAEAOBAHMS TaKXKe
Ba)KHA KAACCHQHKAIUSA pedeBBIX aKTOB Ha
r[psthIe " KOCBEHHBbIE. «B HPSIMI)IX peqube
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aKTaX MAAOKYTHBHAs IIeAb TOBOPSILETO BbI-
pakaeTcsl C MOMOIIBIO CIIEIIHAABHO IIPeAHa-
3HAYEHHBIX AAF 3TOTO SI3BIKOBBIX MAPKEPOB —
HMAAOKYTHBHBIX IIOKa3aTeAed», — OTMedaeT
C.B. Kysuenosa [13].

Ax. Cepab B $OpMe THIIOTE3BI AAeT CAe-
Aylolllee OIpeAeAeHHe KOCBEHHOTO peyeBO-
ro aKTa: «B KOCBEHHBIX peueBBIX aKTaX ro-
BOPSIIMI II€PEAAET CAyLIAoIeMy OoAbliee
CopepKaHMe, YeM TO, KOTOpOe OH PeaAbHO
COO0mIaeT, U OH AEAAeT 9TO, ONUPASCh Ha
obmue pOHOBBIE 3HAHIS, KaK SI3BIKOBBIE, TAK
1 HesI3BIKOBBIE, 4 TAKKe Ha 0011He crocobHo-
CTH Pa3yMHOTO PacCy>XAEHHS, I0OAPa3yMeBa-
emble UM y cAymatomero> [ 19, c. 197].

B Tpyae «A3pik m kyarrypa» E.M. Be-
pemarur u B.I. KocTomapos mpepaararor
pasAeANTb MHPOPMAIIMIO Ha ABA THIIA: IIpar-
MATHYHYIO U IPOeKTHBHYIO. B cBsA3u c aTuM
uccaepoBarean mumyT: «Ecau pedeBas uH-
TEeHIUS IlepeBeAeHa B palliOHAABHO-AOTHYe-
CKO€, N1psMoe X CAMOAOCTATOYHOE BHICKA3bIBa-
Hue (AASL €r0 TOHMMAHHS yMO3AKAKOUEHHS He
TpebyeTcs), TO COOTBETCTBYIOIHIL TEKCT Ha-
30BeM npasmamu4nsim. Ecan sxe pedeBast uH-
TEHI[USI COOTHEeCeHA C 4eM-TO aHAAOTHYHBIM,
OAM3KMM, OAOOHBIM, HO He NpImoe C IpeA-
METOM MBICAH, €CAU OHA B TUIIMYHOM CAydJae
[peACTaBAsieT cO0OM IOINBITKY, a He BBIBOA
YMO3aKAIOUEHHs], TO COOTBETCTBYIOIUM TEKCT
HA30BEM NPOEKMUBHBIM > [6,c.112].

«/AMHTBHCTHYeCKasl TEOPHs SMOLMI CTa-
AQ PE3YAbTaTOM B3aUMOBAMSHHS PHAOCOD-
CKOH U IICUXOAOTMYeCKOH mapasurm. B pam-
KaX 3MOTHUBHOTO IIOAXOAQ K SI3BIKY IMOITHS
IIOHMMaeTcsa Kak POpMa aKCHOAOTHUYECKOTO
OTPaKeHUS ACHUCTBUTEABHOCTH, a IICHXO-
AOTHYECKOe IIepeXXHBaHHe SMOLMH — Kak
OCOOBIN IICHXMYECKUI MAACT, HAACTPAUBAIO-
muiica Hap MO3HABATeABHBIM O6pasom» [4,
c. 22]. N.C. KapabyaaroBa cripaBepAUBO
OTMeYaeT, YTO «3MOTHBHASI CTOPOHA SI3BIKA
SIBASETCA BOXHEHIIMM KadeCTBOM IIpoljecca
peueBOi AeSITEAPHOCTH M KOMMYHHUKAIIUHU KaK

uHoOpMaALUM

TakoBoi>» [12, c. 50], mockoAbKy amMonuu —
HeOTheMAEMasl YACTh XKU3HEHHOM ACSITEABHO-
CTH KOXKAOTO JeAOBeKa.

Ilo ompeaesenuio E.M. Porosa, «yaus-
AeHMe — He MMeOINasi YeTKO BBIPAKEHHOTO
IIOAOKUTEABHOTO HAHM OTPHIIATEABHOTO 3HA-
Ka OMOILMOHAABHASI PEaKIUs Ha BHE3AIHO
BO3HHUKAIOIIHE OOCTOSTEABCTBA. YAMBAEHIE
TOPMOB3UT BCe IIPEABIAYIIIYE IMOLH, HALIPAB-
As1 BHUMaHHe Ha OOBEKT, ero BBI3BaBIIMII,
¥ MOXeT [IePEXOANTH B MHTepec> |18, c. 71].
«YauBAenne, — coraacuo E.A. MuxariaoBoi, —
3TO II0KA3aTEAb COCTOSIHIS 3HAHUI aAMUpaTa
(yauBAsFOIIErOCs); 9TO CrOCO6 BepHudUKa-
LUK, TO €CTb IIOIBITKA YCTAHOBUTH TOBOPS-
IIUM AOXKHOCTD/UCTUHY MHGOPMALINH, CO00-
LIIeHHON ADPYTUM YYaCTHUKOM PEeYeBOTrO aKTa;
9TO OLIeHKa FOBOPSILIUM, IIPUYEM ‘ABOMHAS :
M CUTYaL1H, IPOU30IIEALIEN C HUM, X CBOETO
COOCTBEHHOTO OIBITA / KAPTHHBI MHPa>. Aa-
Aee aBTOP OTMeUaeT: « YAUBAEHHE — 9TO peak-
IIUs, CBHAETEABCTBYIOIIASI O TOM, YTO YTO-TO
IPUBAEKAO, 32A€A0 BHIMAHHE YAUBASIOIETO-
Cs1; SIBASIFOILASICSL TIOACKA3KOM, CUTHAAOM AASI
AQABHENIIETO aHAAU3A M YCTPAHEHUSI IPOTH-
BOpeuu#l, BOSHUKIINX IO IPUIKMHE TOTO, YTO
HUMEHHO IPEATIOAaraeMas MaAOBEepOsITHAs
MHPOpPMALIUS “BTOPIAACh” B YETKO BHICTPOEH-
HYIO CHCTeMy roBopsimero> [ 14, c. 53].

«IIpy BeIpasKeHUN SMOLIHI, BKAIOYAIOIIIX
OLIEHKY AEMCTBHI KaKOro-An0o AuIa, o6bld-
HO KICIIOAB3YIOTCSI TAATOABI HECOBEPLIEHHOTO
BUAQ — YOUBASMbCS M NOPANAMbCS, A He TAA-
FOABI COBEPIIEHHOTO BUAA — YOUBUMbCS U 110-
pasumpcs. COOTBETCTBEHHO, BHHHTEABHDI
MapAeX C MPEAAOTOM Hd, KaK IPABUAO, YIIO-
TpebASIeTCSL C TAArOAAMH HeCOBEPLIEHHOI'O
BHAA», — OTMEYAIOT UCCAEAOBATEAN aKTAHT-
HOM CTPYKTYPBI BO3BPATHBIX TAATOAOB y0u8-
senus v socmopza [11, c. 116]. A.E. Bouxapes
IPEAAATaeT CACAYIOLIYIO MPOTOTUIIHYECKYIO
MOAEAD CHTYaL{UH YIIOTPeOACHHUS 9MOTHKEMBI
yousaenus: «CUTyanuil yAUBACHUSI AeHCTBU-
TEABHO MHOT0, KaK MHOTO IIOBOAOB U IIPHYHH
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AAst yauBaeHus. Ho cxoaHO# AAs Bcex cHTY-
armit yousAens OCTaeTCsl IPOTOTHIIMYECKAS
MopeAb: X BBISBIBAET YAUBAGHHME Y-a HAU
Y yauBastiercst X-y, rae X — mpeaMeT yAHBAe-
Hus, Y — cy6pexr (MAM SKCIiepHMeHT-Cy6b-
eKT) yAuBAeHHs> [, c. 91].

«Poab aMO1MIT B KU3HH U ASSITEABHOCTH Ye-
AOB€Ka TPYAHO IIepeOIeHUTb, II0ITOMY B Hay4-
HOI1 AMTepaType 10 HCCAAyeMOIl mpobAeMa-
THKe OCOOHSIKOM CTOUT pObAeMa pas3paboTKu
METOAOAOTHH TEOPHH Moumii» [3, c. 108].
OAHAKO <«IIOTIBITKU CO3AQHUSI HAEOTpadHye-
CKOTO CAOBApsl, HAH Te3aypyca, COACPKAIIIero
MaKCHMAABHO IIOAHBIH ITepedeHb CAOB U BBIPa-
JKEHU 9MOLIUH JAUBAEHISI, OTAMYAAUCH PSIAOM
HEAOCTATKOB, TAKMX KaK, HAIIPUMEP, HEAOCTa-
TOYHAs Pa3pabOTAHHOCTD YHHBEPCAABHBIX Ce-
MaHTHYeCKUX KPUTEPUEB AASL KAACCHHKALIAY
HMEIOIIIerocsl MATepHaAa, OTCYTCTBHE IKCIIAM-
KAl yIOTpeOAeHNS M COYeTaeMOCTH CAOB
¥ BhIpaxkeHuit> [2, c. 118].

SIApOM MEeTOAOAOTMH IIPEAAAraeMOro HC-
CAEAOBAaHUSI IPOEKTHBHO U IPArMaTHYHO
IOCTPOEHHBIX peYeBBIX AKTOB C YYacTHEM
9MOTHKEMBI <yOusAeHUe> SBASIOTCS KAACCH-
JeCKHe METOADI, B TOM UHCA€ METOA HaljeAeH-
Hoit BEIOOpKH. B X0a€ HccaepOBaHUS aBTOpPa-
MU OBIAO COOPAHO U [IPOAHAAMBUPOBAHO 426
KOHTEKCTA, COACPXKAIINX SMOTHUBBI, KOTOpbIe
Ob1Au u3BAeveHbl 3 HanpoHaabHOTO KOpITY-
ca pyccxoro si3bika, Google books, caosapei,
XYAOXKECTBEHHOM U MeMyapHOH AHTepary-
pot XVIII-XXI Bexos. IIpeanoaaraercs, daro
KQXKABILI TEKCT BBI3BIBAET Y UHTATEAS OIIPEAE-
A€HHOE HACTPOEeHHE, KOTOPOe MOXeET BBIpa-
JKaThCSI MUMHUKON, JKeCTAMU U II03aMHL.

TakuMm 06pasoM, CIIOCOOBI BbIpaKEHHUI
3MOTHUKEMbI «y0uBAeHue> MPSIMbIM U KOCBEH-
HbIM pedeBbIM aKToM (ParMaTudHO U MPOeK-
THBHO TMOCTPOeHHasl UHPOPMALHS) MOXKET
OBITH [IPEACTABACHA CACAYIOLINM 00pa3oM:

1) crioco6bl BbIpaXKEHHS! YAUBACHHUS TIps-
MBIM peueBbIM aKTOM (IIparMaTnyHas HHPOp-
MaLus):

(1) A rosopio cocepsam: — A ydusastocs,
CKOABKO HEpBHBIX 3aboaeBanuit. Kaxas Heco-
pasmepHas nponopus [ 10, c. 214].

(2) - Yousumeavno!.. TloMHumb AM, Kak
MbI BOCIIUTBIBAAKCDH C TO60I0 B MOCKOBCKOM
YHUBEPCUTETCKOM ITAaHCHOHE?..

- Kax e nomawuTs! [9, c. 291].

(3) - A uto, — roBOpIO, — TOMHAYIITE?

— Kax umo? Aa passe y Bac eCTb 3HaKOM-
CTBa — HOMep IIOAYYUTb, MAM, MOXET OBITH,
y Bac mopTbe — MOAOYHBIH 6Opar? S, — roso-
puT, — npsmo yousasiocs Ha Bac [ 10, c. 204].

(4) - Aa mot umo?! — 4 npuwer 8 noaroe
usymaenue. — Tor-To 3pech npu yem? (B. Beao-
ycosa, «Bropoit BbicTpea») [15].

(S) Bol, 51 By, yousaenvi. Y Bac 24a3a Ha
106 nosesau. (A TlanTesees, «[AaBHBIN HHXe-
Hep>») [8, c. 87].

2) croco6bl BbIPAKEHUsS YAUBAEHHS KOC-
BEHHbBIM PeYeBbIM aKTOM (MPOEKTHBHAS WH-
dopmans):

(6) Apruct: Aa, 51 BALOGHACS BHOBb.

Cadup: B xoro?

Apruct: B xeHy Moro.

Cadup: Bom nosocmu ewse! [7, c. 149].

(7) «Umo 2 sucy? umo maxoe?

Kak!» - n ayx B HeM samsacs... [17,
c.336-337].

(8) I'ocnodu, weyseru oHU ACHCTBUTEABHO
TaK CKa3aAu? AOAXKHO OBITb, OHH OBOPHAU
npasay> [15].

(9) — Oii, AeAyASL, KMICKA YUXHYAA!

— Ilouemy xe Tbl, AeHOYKa, He CKa3aAa
KOIIIKe: Ha 3A0POBbe?

— A kmo mue ckancem cnacubo? [22, c. 76].

(10) IMpaBauH: A 32 4TO BbI XOTHTE HaKa-
3bIBATh AIOAEH BAIINX?

I'>xa ITpocrakosa: Ax, bamtwouika, amo 4mo
3a sonpoc? Pa3Be s He BAACTHA U B CBOUX AIO-
Aax? [21, c. 134].

CAepyeT OTMETHTD, YTO «3MOLIUH SIBASIIOT-
CsI MHOTOQYHKIJMOHAABHBIMY, IIOTOMY YTO
BBIIIOAHSIOT Takve QYHKIUH, KaK KOTHUTHB-
Has, OIIeHOYHAs, ITOAOXXHUTEABHAs], OTpHIIA-
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TeAbHAs, aAANITUBHAS, OTPKEHUS U AD.> [ 1,
c. 60]. iupuBup MoxeT HasbBaTh (s yous-
A510cb), onuchBath (6bl, 5 6Ky, yOusAeHbL;
Yy 6ac 2Aa3a Ha A06 N0AE3AL) U/ VAU BHIPAXATh
(Bom nosocmu euse!) amormm.

Mrak, SI3BIKOBOIM MaTepHaA IIOKA3bIBaeT,
YTO MPAMBIX PEYEBBIX AKTOB (IIparMaTudecKu
MOCTPOEHHON MHPOPMALMH) TIPH BBIPAXKe-
HUM YOuBAeHUs HAMHOTO MEHbIIe, YeM KOC-
BeHHbIX (IPOEKTHBHO MOCTPOEHHBIX) pede-
BBIX aKTOB.

IIpoextuBHO mOCTpoeHHas HHPOPMAIMA
PeaAU3YeTCs B HCKAIOYUTEABHOM GOABLIMHCTBE

uHoOpMaALUM

CAy4aeB ¢ OMOIIBIO CTALMOHAPOB (KOMMyHH-
KeM) U MeXKAOMETHIL. DMOTHOAOTHS IPEACTAB-
ASIeTCS TIEPCIEKTHBHBIM HAyYHBIM HaIpaBAe-
HHeM B AMHTBUCTHKE, CIOCOOCTBYs H3y4eHUI0
SI3BIKOBBIX KAPTHH MHUPA, A3bIKOBOM AUYHOCTH
HHAMBHAQ, A TAKOKe YTAYOACHHIO M PA3BUTHIO
METOAMK ITPETIOAABAHH HHOCTPaHHbIX A3bIKOB.

OTMerHM, 4YTO, HECMOTpPS Ha AOBOABHO
00ADBIIIOE KOAMYECTBO PaboT, IOCBSIIEHHbIX
OMOLMAM, B YAaCTHOCTH, SMOTUKEMe yousAe-
HUS, AAHHAS TEMA HY>KAQETCS B AAAbHeHIIeM
H3y4eHHUH, TIOCKOABKY HET EAMHOM, O01ienpH-
HATON TEOPUH SIMOLIMIM.
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